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RESUM 
 

Gerox Works ®s un despatx dôenginyeria i de fabricació de maquinària 
agrícola amb diversos projectes oberts. Un dels seus productes principals i 
en el qual es centra aquest projecte són les trasplantadores que funcionen 
amb el sistema de Plant Tape. 
 
Aquest nou sistema de sembra i trasplantació és diferent als anteriors. En 
el aspecte de sembra, es fa sobre un material especial que pot guardar-se 
en sec sense que comenci la germinació. Això permet sembrar el material 
que es necessita i guardar-lo a càmeres de fred fins que es vulgui portar a 
regar-lo per germinar i fer el planter abans del trasplantant.  
 
Per la part de trasplantació, és un sistema molt interessant per als clients ja 
que pot trasplantar a velocitats de 8-12 km/h amb remolcs que poden 
portar fins a 6 trasplantadores. Deixant les plantes a distàncies exactes 
entre elles, el camp queda molt uniforme i sense mancances de planta. 
 
Cada cop estan interessant-se més empreses en aquest tipus de sistema i 
les ventes estan augmentat sense que haguem tingut temps dôorganitzar la 
documentació, traçabilitat i programa de gestió de comandes i estocs. 
 
Es per això que el objectiu dôaquest projecte és fer una organització 
general de Gerox Works per poder encarar el augment de ventes i de 
diversitat de màquines. 
 
En primer lloc sôha creant una base de dades per guardar tota informació 
rellevant per poder accedir-hi des dôun programa de gesti·. De moment hi 
ha posada tota la traçabilitat de les peces i assemblatges i està preparada 
la estructura dels assemblatges que composen la trasplantadora. Amb tot 
això es podrà gestionar automàticament els estocs quan variïn degut al 
muntatge dôassemblatges, arribada de material o venta de recanvis. 
 
El magatzem que hi havia es va quedar petit i sôha hagut dôaugmentar el 
espai. Sôhan adquirit dos locals propers i sôha fet una distribució ben 
indexada per tal de poder tenir la localització de les referències a la base 
de dades. Per poder optimitzar alguns processos de fabricaci· sôha fet una 
premsa hidr¨ulica que ajuda en el muntatge de certs assemblatges. Sôhan 
preparat bases per guardar-hi els assemblatges, aquestes bases es 
guarden sobre estanteries mòbils o sobre palets.  
 
Un altre aspecte que ha variat és la nomenclatura de la màquina. Per 
poder tenir ben segmentada la màquina i poder nombrar les diverses 
trasplantadores sôha hagut de canviar la nomenclatura del assemblatges. 
Dôaquesta manera es té una bona organització documental dels arxius de 
les peces i assemblatges de les diverses variants de la trasplantadora ben 
arxivats i actualitzats.  
 
Per finalitzar, sôha creat una documentaci· de les trasplantadores per als 
clients. Aquesta documentació els hi permetrà anar movent-se per imatges 
de vistes esclatades dels muntatges de les trasplantadores. Dôaquesta 
manera els clients tindran un catàleg virtual de totes les peces en el que 
poden anar movent-se per els assemblatges fins triat la peça o muntatge 
que vulguin. Un objectiu encara en procés és lligar aquestes imatges a 
lôaplicaci· m¸bil i que els clients puguin fer les comandes des dôella. 
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ABSTRACT 

Gerox Works is an engineering and agricultural machinery manufacturing 
office with several open projects. One of the main products and the focus 
of this project are the transplanters that work with the Plant Tape system. 
 
This new sowing and transplanting system is different from the previous 
ones. In the sowing aspect, it is done on a special material that can be 
kept dry without starting germination. This allows to sow the material that 
is needed and to keep it in cold storage until it is ready to be watered to 
germinate and to make the planter before transplanting.  
 
For the transplanting aspect, it is a very interesting system for the clients 
since it can transplant at speeds of 8-12 km/h with trailers that can carry 
up to 6 transplanters. Leaving the plants at exact distances from each 
other, the field is very uniform and without plants missing. 
 
More and more companies are becoming interested in this type of system 
and sales are increasing without us having time to organize the 
documentation, traceability and management program of orders and 
stocks. 
 
That is why the objective of this project is to make a general organization 
of Gerox Works to be able to face the increase in sales and diversity of 
machines. 
 
First, a database has been created to store all relevant information to be 
able to access it from a management program. Now all the traceability of 
the pieces and assemblies has been done and the structure of the 
assemblies that make up the transplanter has been prepared. With all this 
it will be possible to automatically manage the stocks when they vary due 
to the made assemblies, arrival of material or sale of spare parts. 
 
The existing warehouse was too small, and the space had to be 
increased. Two new premises have been acquired and a well indexed 
distribution has been made to be able to have the location of the 
references in the database. To optimize some manufacturing processes, a 
hydraulic press has been made to help in the assembly of certain 
assemblies. Bases have been prepared to store the assemblies, these 
bases are stored on mobile shelves or on pallets.  
 
Another aspect that has changed is the nomenclature of the machine. To 
have the machine well segmented and to be able to name the different 
transplanters, the nomenclature of the assemblies has had to be changed. 
In this way there is a good documental organization of the archives of the 
parts and assemblies of the different variants of the transplanter, well filed 
and updated.  
 
Finally, a documentation of the transplanters has been created for the 
customers. This documentation will allow them to move through images of 
views of the transplanter assemblies. In this way the clients will have a 
virtual catalogue of all the parts in which they can move through the 
assemblies until they find the piece or assembly they want. An objective 
that is still in process is to link these images to the mobile application so 
that customers can place orders from it. 
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INTRODUCCIÓ 

Des de que vaig començar el grau en enginyeria mecànica vaig tenir la sort de 
poder treballar al mon de lôenginyeria. Gerox Works em va donar la oportunitat 
de treballar amb ells. Vaig haver dôaprendre a utilitzar el programa SolidWorks 
per poder ajudar a dissenyar. Practicant amb el tutorial del mateix programa i 
veient vídeos de Youtube vaig poder anar aprenent les operacions bàsiques 
per dissenyar les peces més senzilles. Posteriorment vaig fer un curs del 
programa a Cim Works a Barcelona on em van acabar dôensenyar les utilitats 
bàsiques de SolidWorks i acabar de refermar els coneixements que havia anat 
aprenent. 
 
Gerox Works ®s un despatx dôenginyeria. El producte principal són les 
trasplantadores. Aquest producte ®s una ñquasi-màquinaò, que segons la 
ñDirectiva de m¨quines europea 2006/42/CEò ®s un conjunt que constitueix 
gairebé una màquina però que no pot realitzar per si sola una aplicació 
determinada.  
 
Les trasplantadores es defineixen com a quasi-màquines ja que pengen de un 
remolc que els hi transfereix la potència mecànica. Si no estan penjades i 
connectades amb una cadena a alguna màquina que els hi transfereixi la 
potència mecànica, no funcionen. 
 
Les trasplantadores que es fan a Gerox Works són únicament per trasplantar 
plantes que hagin sigut plantades sobre material PlantTape. Aquesta tecnologia 
patentada deixa dôutilitzar les safates t²piques on hi havia cons de terra i la 
llavor per substituir-ho per el seu propi material. 
 
El material PlantTape, ®s una cinta de rectangles dôuna mescla de terres i amb 
lo necessari per la planta, envoltats de paper per conformar-lo i intercalat amb 
paper per fer una cinta continua llarga on hi ha els cubs rectangulars petits de 
nutrients.  
 

 
Figura 1a: ñPocketsò de material Plant 

Tape amb enciam 

 

 
Figura 1b. Safates dôenciams sobre 

material Plant Tape 

 
 
Gerox Works sempre sôha centrat en millorar els dissenys i adequar-los, en la 
mesura del possible, a les necessitats dels clients. Si algun client té alguna 
proposta per millorar el disseny sempre sôestudia la viabilitat i es mira de portar 
a la pràctica si es tracta dôuna millora.  
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Gerox Works és una empresa petita de 4 treballadors: el director, la persona 
dôadministraci·, el cap de taller i el dissenyador: 
 
El director sol estar fora, o a PlantTape on participa en el desenvolupament 
dels remolcs de trasplantació i en les línies de producció del material Plant 
Tape o parlant amb clients i transmetent els comentaris que li fan per tal de 
poder modificar les coses que necessiten. 
 
El cap de taller (i operari) és la persona encarregada de fer el control de qualitat 
a les peces que entren i tamb® ®s lôencarregat dôacoblar les peces les unes 
amb les altres per tal de muntar els assemblatges. 
 
La persona dôadministraci· es dedica a la comptabilitat i la log²stica entre 
dôaltres coses. 
 
I per últim està el dissenyador, que principalment es dedica a dissenyar o 
redissenyar. Un cop dissenyades o modificades les peces fa la comanda a un 
dels proveïdors segons quin tipus de procés de mecanització sôutilitza per 
produir-la. Alhora també es fa càrrec del manteniment del estoc de lôempresa. 
 
Aquest sistema ha funcionant be fins ara. Sôha pogut anar produint i 
assemblant les màquines demanades i com els estocs i comandes eren 
relativament petits es podia funcionar bé com estava. Fins fa poc encara no 
sôhavia començat a fer tantes variants de peces, hi havia només dues variants. 
Això feia bastant simple el tema de portar els estocs i nomenclatura de la 
màquina. 
 
La cosa ha canviat una mica en els 2 darrers anys. Sôhan començat a fer peces 
més especialitzades (el que fa que hi hagi diferents variants per cada peça). 
Sôhan augmentat bastant les vendes de trasplantadores i per tant també estan 
augmentant el nombre de clients que necessiten recanvis. 
 
La manera com les trasplantadores deixen les plantes al terra fa que quedin a 
distancies exactes entre elles i la planta vertical. El sistema de sembra i 
germinació de PlantTape fa que les plantes creixin fortes i hi hagi molt poques 
mancances de planta a les safates. 
 
Un altre aspecte interesant per als clients és la uniformitat dels camps plantats  
amb aquest sistema. Aquesta uniformitat facilita molt la neteja de males herbes 
i la recol·lecció de les plantes. £s per aix¸ que cada cop m®s gent sôinteressa 
per aquest sistema.  
 
Degut a que Gerox Works sôha centrat a perfeccionar la màquina i a augmentar 
els tipus de trasplantadores i sôha anat deixant de banda el ñback officeò, la 
situació actual en la que es troba pot portar a errors. 
 
Aquest treball te com a objectiu reorganitzar Gerox Works per poder evitar 
errors i treballar més còmodament. Els aspectes que abastarà seran els 
següents: 
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-En primer lloc és molt important organitzar els directoris. Per això es crearà 
una nomenclatura clara i específica dels assemblatges que composen les 
trasplantadores per tal de poder identificar fàcilment de quin tipus de 
trasplantadora es tracta. Un cop estigui clara la nomenclatura, sôhauran de 
preparar els models virtuals de tots tipus de trasplantadores que sôhagin venut 
en algun moment. 
 
-Sôhan de reorganitzar els arxius de les peces i mirar de tenir-ho tot en el 
mateix directori per evitar errors, per això és imprescindible el pas anterior de 
canviar la nomenclatura. 
 
-Sôha de crear una base de dades amb totes les peces de les trasplantadores i 
la tra­abilitat dôaquestes. Tamb® sôha de tenir lôestoc i estocs mínims que 
marquin quan sôhan de fer comandes. 
 
-A la base de dades tamb® sôhauran de donar dôalta tots els assemblatges que 
composen les trasplantadores i muntar la estructura de les diverses possibilitats 
de mòdul que tenim per poder gestionar els estocs des dôun programa de gestió 
que interactuï amb la base de dades. 
 
-És important reorganitzar i potser ampliar el magatzem. Tamb® sôha de fer  
divisions dins dôaquest per poder localitzar f¨cilment les peces i assemblatges 
que sôhi guarden. 
 
-Per últim, es vol crear una aplicació mòbil per als clients des dôon puguin 
generar comandes. A partir dôimatges dels assemblatges amb vista esclatada 
puguin anar navegant per els assemblatges fins arribar a la referència que 
necessiten i la puguin afegir al carret de la compra per enviar una sol·licitud de 
oferta. 
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1. SITUACIÓ INICIAL 

 

En aquest apartat sôexplicaran els problemes que sôhan anat trobant a Gerox 
Works i que es pretenen solucionar un cop acabat el projecte. Els problemes 
abasten diferents aspectes. El principals són el següents: el desordre de 
dibuixos de peces un cop actualitzades i la dificultat de trobar les últimes 
revisions, la nomenclatura de les diferents versions de trasplantadores, els 
espais per emmagatzemar el material i la localitzaci· dôaquest i la tra­abilitat de 
tot el material. 
 
Aquests problemes sôexplicaran en els seg¿ents apartats. 
 

1.1 NOMENCLATURA DELS DIVERSOS TIPUS DE TRASPLANTADORA 

Fins fa poc, Gerox Works tenia 1 tipus de trasplantadora amb dues opcions 
dôempenyedors. Uns empenyedors simples per plantar a una distancia entre 
plantes limitada per la relació de velocitats entre la trasplantadora i el terra. 
També hi ha uns altres empenyedors més complexos amb molla perquè siguin 
retràctils que permeten un ventall de distancies entre plantes degut a que ja no 
els hi afecta la velocitat relativa planta-terra. 

 

Figura 2a: TRA0101-ND         Figura 2b. TRA0101-HD 
Font: elaboració pròpia.          Font: elaboració pròpia. 
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Havent-hi només 2 tipus de màquines era relativament fàcil tenir tots els arxius 
en una carpeta ja que tots els assemblatges eren iguals a excepció dôun. 
 
Cada cop hi ha més variacions de sub-assemblatges per acabar tenint la 
varietat de trasplantadores que sôhan fet per adaptar-nos al màxim de clients. 
Es va començar posant un sufix als assemblatges per definir la seva utilitat. Hi 
havia trasplantadores per enciam, per tomàquet i per porro amb els següents 
noms: 
 
M11 LETTUCE 
 
M11 TOMATO 
 
M11 LEEK 
 
El problema que te aquesta nomenclatura és que les màquines han de guardar-
se a diferents carpetes perquè no entrin en conflicte els sub-assemblatges que 
tenen noms comuns però no tenen les mateixes peces.  
 
Al tenir les trasplantadores guardades a diferents carpetes, i ser tots els sub-
assemblatges independents, quan es fa una revisi· dôuna pe­a, aquesta sôha 
de canviar virtualment a totes les màquines que la tinguin o es podria quedar la 
màquina virtual muntada amb una referència antiga. 
 
Si nom®s haguessin dôhaver-hi aquests 3 tipus de trasplantadores el problema 
no seria massa gran. El problema és que aquests noms es van posar ja que 
quan es feia la peça nova es feia pensant amb un tipus de planta. El que passa 
és que hi ha clients que els hi agraden unes parts dôuna m¨quina i unes altres 
de lôaltre, per lo qual sôacaben configurant màquines que son una mescla de les 
3 originals. 
 

1.2 NOMENCLATURA DE PECES I TRAÇABILITAT 

A Gerox Works sempre sôhan nombrat les peces de la mateixa manera. Les 
peces es guarden amb un codi de 2-3 lletres segons el proveïdor que les hagi 
de subministrar seguit de una ñTò de trasplantadora i el número que li toqui. Les 
IG-T-... són referències de de casquets que sempre ha subministrat Igus, les 
EP-T-... són referències de retens, les DEX-T-... són cargols, principalment de 
Tormetal però es diu DEX perquè el catàleg és de Dexter. I així totes les 
referències. 
 
Tenim les següents nomenclatures: 
 
PER-T-... Peces de torn o fresa petites 
IT-T-... Peces de fresa grans 
MT-T-... Planxisteria 
SH-T-... Coixinets 
IG-T-... Referències Casquets  (IGUS) 
EP-T-... Referències Retens (EPIDOR) 
DEX-T-... Cargols Tormetal 
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IN-T-... Molles (Inmacisa) 
LD-T-... Peces varies dissenyades per nosaltres 
ME-T-... Peces de forja i mecanitzat posterior 
TR-T-.... Embragues Deserti Meccanica 
 
Quan es fan modificacions petites sobre una peça dissenyada anteriorment, 
però el canvi no és tan gran com per dir que és un altre peça, a Gerox Works 
es treballa amb revisions de la pe­a. Dôaquesta manera, quan una refer¯ncia 
que es diu PEÇA és modificada per treballar millor o per facilitar la 
mecanització, aquesta peça passa a dir-se PEÇA-R1. 
 
Hi ha peces que han sigut revisades molts cops i poden estar en alguns casos 
a R11 i R12 com la MT-T-98-R11 i la MT-T-99-R12. 
 
El problema que dôaqu² deriva ®s que hi ha molts dibuixos molt similars i no hi 
ha historial de perqu¯ sôhan fet les modificacions. Quan sôha de fer una 
comanda sôha de fer una cerca a totes les carpetes per tal de trobar lôúltima 
revisió. 
 
Tampoc està documentada la tra­abilitat de les peces. Quan sôhan de fer 
comandes sôha de fer memòria i revisar albarans per estar segurs de que ho 
estem demanant bé. 
 
Quan sôadjunten els arxius per comandar als proveµdors sôha de fer una cerca 
per les diferents carpetes on hi ha guardats els assemblatges 3D virtuals de les 
trasplantadores. Sôha de buscar sobre 4 carpetes, lôoriginal on hi ha la 
trasplantadora original i les altres 3 carpetes que es van crear per definir millor 
les variants dôaquesta. 
 
Un cop trobada la darrera revisió, sôha de mirar quins arxius sôenvien. Els arxius 
necessaris segons el tipus de mecanització son els següents: 
 
-Per demanar peces de forja i injecció es diu la referència i quantitat, i no cal 
enviar arxius. Es va estar col·laborant amb els proveïdors per fer els motllos i 
quan es necessita fer revisions de peces sôha de re-mecanitzar el motllo o 
soldar i mecanitzar si la nova figura entra en el bloc antic.  
 
-Per peces de torn o fresa, si la referència és nova o revisada, el primer cop 
sôha dôenviar lôarxiu de SolidWorks ñ.sldprtò, i un arxiu ñ.stepò per si no tenen la 
llicencia de SolidWorks, apart sôenvia tamb® un plànol en ñ.pdfò .  
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Exemple de plànol de la IT-T-1: 

 
Figura 3. Plànol IT-T-1, Full 1/5. 

Font: elaboració pròpia. 
 
 

 
Figura 4. Plànol IT-T-1, Full 2/5. 

Font: elaboració pròpia. 
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Figura 5. Plànol IT-T-1, Full 3/5. 

Font: elaboració pròpia. 
 
 

 
Figura 6. Plànol IT-T-1, Full 4/5. 

Font: elaboració pròpia. 
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Figura 7. Plànol IT-T-1, Full 5/5. 

Font: elaboració pròpia. 
 

-Per refer¯ncies estandarditzades sôenvia una solĿlicitud dôoferta o comanda 
directament depenent del proveïdor amb el nom de la referència de lôempresa 
que la subministra. 
 
 

1.3 PECES EMMAGATZEMADES I MAGATZEM 

Lôoficina i magatzem de Gerox Works estan situats al Port Ginesta. És un local 
de 2 pisos que permet tenir les oficines a dalt i magatzem assota amb porta 
doble per poder accedir-hi amb la transpaleta.  
 
Fins fa poc sôha funcionat molt bé, hi havia una estanteria a la entrada per 
guardar trasplantadores ja muntades i llestes per expedir, un parell de cavallets 
per muntar les trasplantadores còmodament i espai per guardar les peces que 
anaven arribant. Sôestaven fabricant 30-40 trasplantadores anualment. 
 
Degut al augment de vendes, el espai ha quedat molt limitats. Es molt 
necessari optimitzar lôespai i les operacions de muntatge per tal de poder 
augmentar la producció i capacitat de emmagatzematge.   
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Figura 8. Foto del magatzem (abans de la reorganització), amb 20 trasplantadores 
muntades i preparades per embolicar i expedir. Font: elaboració pròpia. 
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1.4 GESTIÓ DE LES COMANDES 

Al començament de rebre comandes per part dels clients es rebien per 
WhatsApp fotos de la peça desmuntada i un número al costat amb la quantitat 
que volien o directament escrit sobre un paper amb la peça al costat.  
 
Es va crear una llista de recanvis habituals amb els recanvis que més es venien 
i els que es creia que podien desgastar-se amb més facilitat. En aquest Excel hi 
ha el nom de la referència, una imatge, la descripció i el PVP. Aquest Excel 
està separat en 3 fulls, una per cada màquina (enciam, porro i tomàquet) 
 
Tot i haver-se enviat aquesta llista a tots els clients existents, són pocs els que 
envien la comanda amb el Excel. Segueixen enviant una foto de la peça des de 
el camp o el taller. També hi ha algun client que envia el nom de la referència 
que creu que és i una descripció inventada per ells que els hi sembla per si pot 
ser dôajuda. 
 
Això és tot un mal de cap ja que un cop arriba aquest WhatsApp o imatge, sôha 
de desxifrar el que deu voler el client, enviar la llista Excel amb les referències 
que es creu que vol i esperar la confirmació.  
 
Quan es revisen les peces demanades, es important fixar-sôhi bé i mirar si 
siguin realment els recanvis de les peces que te muntades o si sôha equivocat 
de referència i està demanant recanvis de una altre variant de la 
trasplantadora. 
 
Un cop confirmat que les peces s·n les correctes, sôha de mirar que estiguin les 
peces al magatzem, generar la factura i el albarà, tot per separat. El que fa que 
hi hagi bastanta feina que podria ser automatitzada. 
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2. PROPOSTA 

2.1 REESTRUCTURACIÓ VIRTUAL ASSEMBLATGES 

 

Per tal de fer més descriptiva la nomenclatura de les trasplantadores sôha 
decidit canviar els sufixos genèrics per sufixos més concrets per a cada sub-
assemblatge.  
 
Aquest canvi ens permetrà tenir tots els assemblatges i sub-assemblatges junts 
en una carpeta. Quan es facin modificacions sobre una peça que està muntada 
a diferents assemblatges, al tenir-los ben especificats, nom®s sôhaur¨ de 
realitzar el canvi un cop. 
 
Sôha intentat reestructurar els assemblatges mínimament perquè hi hagi les 
mínimes variacions entre les divisions que es feien abans i les dôara. I el 
resultat obtingut són les següents divisions: 
 
 
 
Descripció:    Nom Assemblatge:      Variants: 
 
COS PRINCIPAL   TRA01    1 
 
GUIA ENTRADA MARTERIAL TRA02    2 
 
BRAÇOS i RODES   TRA03    3 
 
EMPENYEDORS   TRA04    2 
 
REGULADOR PROFUNDITAT TRA05    2 
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El següent quadre és per que sigui més senzill entendre la nomenclatura de las 
trasplantadores: 
 

    

OPCIONS DE 
TRASPLANTADORA                
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        HD HIGH DENSITY          

        ND NORMAL DENSITY          

                    

        LW LONG WALLS       

        SW SHORT WALLS       

                      

        SF SMALL FLAT       

  

        SM SMALL MOUNTAIN         

        B BIG         

                        

        S STRAIGHT           

        A ANGLED           

 
Figura 9. Quadre per identificar la nomenclatura de les trasplantadores. 

Font: elaboració pròpia. 
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Aquí tenim un vista esclatada dôuna de les trasplantadores amb el nou nom: 
 
 

 
Figura 20. Vista esclatada de la trasplantadora M11 HD-LW-SF-S. Trasplantadora amb 
empenyedors retr¨ctils ñHigh Densityò, amb pati i parets de la quilla llargues ñLong 
Wallsò, rodes petites, que deixen el terra pla ñSmall (Wheels) Flatò i amb la entrada de 

material de rodet recte ñStraightò. Font: elaboració pròpia. 

 
 
 

Prenent aquest tipus de nomenclatura, la estructura dôassemblatges i sub-
assemblatges de la trasplantadora M11 HD-SW-SM-S quedarà de la següent 
manera: 
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M11  
HD-SW-

SM-S 

 

 

 

      

TRA01- 
HD-SW-

SF-S 

 

      

  TRA0101 

 

     

    TRA010101 

 

    

      TRA010110 

 

   

        TRA010111 
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DEEP 

 

 

          TRA010113 
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            TRA010114 

 

        TRA010115 

 

  

      TRA010120 

 

 

 

   

        TRA010121 

 

 

 

  

          TRA010122 

 

 

      TRA010123  

 

  

      TRA010130 

 

   

    TRA010190 
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  TRA0102 

 

     

    TRA010210 

 

    

      TRA010211  

 

  

      TRA010212 

 

 

  

      TRA010213 

 

  

    TRA010220 

 

   

  TRA0103 

 

    

  TRA0104 
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    TRA010410 

 

 

 

    

      TRA010411 

 

 

 

   

        TRA010412 
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      TRA010415 

 

  

        TRA010416 

 

 

 

        TRA010417 
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    TRA010420 
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TRA05-
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Figura 11. Quadre de la estructura de la trasplantadora M11 HD-SW-SF-S. 

Font: elaboració pròpia. 
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2.1.1 MÒDUL BÀSIC (TRA0101) 

El sub-assemblatge TRA0101 és el cos principal de la trasplantadora. És on 
estan tots els engranatges. Entrant la tracció del tractor per una cadena la fa 
arribar als empenyedors i a la ganiveta que talla el material. La cadena entra 
per un limitador de força parell que patina si hi ha alguna obstrucció (per no 
danyar cap engranatge ni empenyedors ni ganiveta). 
 
 
 

 
 
Figura 12. Mòdul Bàsic Normal Density, 

(TRA0101-ND). Font: elaboració 
pròpia. 

 
 
 
 
 
 

 

Figura 13. Mòdul Bàsic Normal Density, 
(TRA0101-ND), Font: elaboració 

pròpia. 
    

2.1.2 TIPUS DôENTRADA DE MATERIAL (TRA02) 

Al inici nomes hi havia una refer¯ncia de rodet i boca dôentrada. Degut a que es 
va començar a plantar plantes més altes com les tomaqueres es va haver de 
fer una entrada que marqués menys la corba per tal de que la planta no fes un 
gir tan brusc que pogués danyar la tija. És per això que es va crear una boca 
amb angle o el seu rodet més ample. 
 
Amb la boca ample totes les plantes sofririen menys, però te un inconvenient. 
Si es munten les trasplantadores amb boca amb angle, les trasplantadores han 
de separar-se entre si, el que fa que no es pugui plantar a una distancia mínima 
entre línies de plantes de 200mm. 
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Aquest sub-assemblatge té aquestes dues opcions però depenent si es munta 
sobre un Mòdul Bàsic HD o ND te una peça suplementaria. Si és el cas de les 
HD, el assemblatge haur¨ dôanar amb la lleva MT-T-92-R2, que és la guia que 
fa que els empenyedors retràctils es despleguin al seu lloc i es repleguin quan 
passen la lleva. 
 
 
Entrades rectes (Straight Inlet Channel): 
 
 

 
Figura 14.  Assemblatge per densitat normal i entrada recte. 

(TRA02-ND-S). Font: elaboració pròpia. 

 
 
 

 
Figura 15. Assemblatge per densitat alta i entrada recte 

(TRA02-HD-S). Font: elaboració pròpia. 
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Entrades amb angle (ñAngled Inlet Channelò): 
 
 

 
 

Figura 16.  Assemblatge per densitat normal i entrada amb angle. 
(TRA02-ND-A). Font: elaboració pròpia. 

 
 
 

 
 

Figura 17.  Assemblatge per densitat alta i entrada amb angle. 
(TRA02-HD-A). Font: elaboració pròpia. 
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2.1.3 TIPUS DE RODES I DE QUILLES (TRA03) 

 

Per adaptar les trasplantadores als diferents clients, sôha hagut de fer diferents 
tipus de rodes i ñquillesò. 
 
Cada combinació deixa un resultat diferent segons la terra on es planta.  
 
Per camps preparats abans de plantar i per tant que no estan massa secs 
sôaconsella que sôutilitzin les rodes petites. Si s·n les ñSmall Flatò o les ñSmall 
Mountainò ja depèn de quin tipus de planta sôestigui trasplantant i de com es 
vulgui que quedi el terra. 
 
Les rodes ñSmall Flatò deixen la terra plana, molt aconsellable quan es vol 
plantar enciam. El enciam es sol plantar sent molt petit, un cop surten les 
primeres fulles després dels cotiledons,  per això interessa que quedi el terra 
totalment pla i que no tapi gens la planta. 
 
Per plantes com el porro o les tomaqueres pot interessar utilitzar les ñSmall 
Mountainò sempre i quant el camp estigui preparat i no massa sec ja que 
aquestes plantes es trasplanten una mica més grans i si es cobreix una mica la 
tija fan arrels més amunt i creixent més fortes. 
 
Per terres no preparades o molt seques sôaconsella utilitzar les ñBig Wheelsò. Al 
ser més primes, exerceixen més pressió i subjecten millor el ñpocketò (rectangle 
de terra on es planta la llavor que té els nutrients necessaris per la planta, 
veure Figura 1) recte sota terra. Alhora, al ser una roda de diàmetre molt més 
gran (330mm de diàmetre en comparació als 178mm de la roda petita), té un 
angle dôavan­ molt superior. Aquest angle dôavan­ superior li permet superar 
els impediments com pedres o blocs de terra comprimida que si fos la roda 
petita no els podria superar i començaria a lliscar arrossegant la terra. 
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Figura 18. Rodes petites planes (Small Flat).  

(TRA0302-SF). Font: elaboració pròpia. 

 

 
Figura 19. Rodes petites muntanya (Small Mountain).  

(TRA0302-SM). Font: elaboració pròpia. 
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Figura 20. Rodes grans (Big).  
(TRA0302-B). Font: elaboració pròpia. 

 
 
 
 
Quilles és el nom que sôutilitza per les ganivetes que rebenten el terra per 
deixar el forat on va la planta i que posteriorment tapen les rodes abans 
explicades. 
 
Els assemblatge quilles esta composat de varies peces. Les principals son la 
quilla metàl·lica i les parets de plàstic. 
 
La Quilla metàl·lica és la que trenca la terra frontalment. El material és 
Creusabro 8000, un material resistent a la abrasió però també resistent als 
impactes de possibles pedres que es puguin trobar sota terra. Es clava al terra 
gràcies a la força hidràulica que el remolc exerceix sobre el mòdul. Tota la força 
recau sobre la quilla que rebenta el terra i baixa la trasplantadora fins arribar al 
pati, que és el que fa de límit ja que crea una superfície plana que en contacte 
amb la terra no permet baixar més el mòdul. 
 
Després tenim les parets de PE1000 que envolten la quilla metàl·lica. 
Cobreixen la planta perquè no sigui arrossegada per la terra desplaçada. Fins 
que la planta no surt de les parets de plàstic no es troba amb la terra en 
moviment relatiu, això força a la planta a anar per la canal fins estar al punt on 
sôha de quedar i alhora tamb® evita que es torci endavant o enrere per el frec 
amb la terra desplaçada. 
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Hi ha 2 tipus de quilles que sempre van amb els seus plàstics corresponents: 
 
Quilla de parets Curtes: 

 
Figura 21. Quilla parets curtes (Short Walls). 

TRA0105-SW + TRA0106-SW + TRA0107-SW. 
Font: elaboració pròpia. 

 
 

Figura 22. Quilla parets curtes (Short Walls). 
TRA0105-SW + TRA0106-SW + TRA0107-SW. 

Font: elaboració pròpia. 
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Quilla de parets Llargues: 
 

 
 

Figura 23. Quilla parets llargues (Long Walls). 
TRA0105-LW + TRA0106-LW + TRA0107-LW. 

Font: elaboració pròpia. 

 
 

Figura 24. Quilla parets llargues (Long Walls). 
TRA0105-LW + TRA0106-LW + TRA0107-LW. 
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Font: elaboració pròpia. 

2.1.4 TIPUS DE REGULADOR DE PROFUNDITAT (TRA05) 

 

Per ara hi ha 2 tipus de reguladors de profunditat. La sola referència que canvia 
en aquest sub-assemblatge és la xapa de inoxidable que fa de palanca però es 
podria estandarditzar a una sola referència i sub-assemblatge. 
 
El fet de tenir dues palanques poden tenir-ne només una es deu a una de les 
darreres modificacions que sôhan realitzat. Quan es van dissenyar els braços 
de les rodes grans es va haver de canviar la palanca de regulació de 
profunditat perquè sinó tenia una col·lisió. Un cop feta la modificació es va 
veure que aquesta palanca nova podia servir per totes les variants de 
trasplantadores. No es va voler canviar tots els dibuixos ja que com la majoria 
de trasplantadores que hi ha en funcionament porten la palanca antiga no es 
volia crear confusió als clients i la nova palanca només es munta a les 
trasplantadores amb rodes grans. 
 
 

 
 
 
 

 
 

Figura 25. Regulador profunditat roda 
gran. (TRA05-B). 

Font: elaboració pròpia. 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
Figura 26. Regulador profunditat rodes 

petites, TRA05-SF_SM. 
Font: elaboració pròpia.
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2.2 AMPLIACIÓ I DISTRIBUCIÓ DEL MAGATZEM 

 

Nous espais, taller i magatzems: 
 
Com sôha parlat abans, les comandes han augmentat molt. Per tal de poder 
emmagatzemar totes les peces necessàries per als muntatges de 
trasplantadores i també les peces de recanvi que hem dôanar servint lôespai 
sôha quedat molt limitat..  
 
Es per això que sôhan buscat locals a prop de Gerox Works per utilitzar de 
magatzem.  
 
Hi ha 2 locals molt propers que encaixen bastant bé a les necessitats. Un dels 
locals est¨ a 2 minuts amb la transpaleta el¯ctrica i lôaltre a uns 40 segons. 
 
Lôúnic problema que hi ha és que en un dôells haurem de canviar la porta simple 
per ficar-ne una de doble i així poder entrar amb la transpaleta. 
 
Per tal de tenir un ordre i saber en tot moment on trobar les peces que es 
busquen, sôha posat un nom als magatzems i sôhan fet sub-divisions per poder 
posar codi de localització a la base de dades i així cada peça i assemblatge 
tindrà el seu lloc ben acotat i documentat. 
 
Els noms i distribucions dels magatzems i taller seran els següents: 
 
GEROX (G): Taller-magatzem antic reorganitzat: 
 
 

 
 

Figura 27. Dibuix general de la proposta de distribució del Taller de Gerox Works. 
Font: elaboració pròpia. 
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Figura 28. Dibuix ampliat de la proposta de distribució del Taller de Gerox Works. 
Font: elaboració pròpia. 

 

 

 
 

Figura 29. Dibuix ampliat de la proposta de distribució del Taller de Gerox Works. 
Font: elaboració pròpia. 

 
 
LUMINOSO (L): Local proper a lôoficina al que sôhi pot accedir amb la 
transpaleta un cop canviada la porta per fer-la doble. Hi muntarem dues 
prestatgeries robustes per emmagatzemar-hi palets a doble alçada. Aquest 
espai és per guardar-hi palets amb peces, palets amb assemblatges semi-
muntats o trasplantadores acabades. També hi ha espai per guardar-hi 
estanteries mòbils amb assemblatges semi-muntats. 
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Figura 30. Dibuix general de la proposta de distribuci· del magatzem ñLuminosoò. 

Font: elaboració pròpia. 

 
RUSO (R): Local per emmagatzemar palets de peces i trasplantadores ja 
muntades i llestes per expedir. També hi ha prestatgeries per guardar peces 
més petites.  
 

 
 

Figura 31. Dibuix general de la proposta de distribució del magatzem Ruso (Vista 1). 
Font: elaboració pròpia. 
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Figura 32. Dibuix general de la proposta de distribució del magatzem Ruso (Vista 2). 

Font: elaboració pròpia. 

 
Per tal de que les peces ocupin el mínim espai sôhan dissenyat unes bases per 
guardar-hi peces i assemblatges. Quan es rebien les peces dels proveïdors, es 
feia un control de qualitat dels punts més crítics i es tornàvem a guardar. Ara 
quan es rebin les peces al moment de fer el control de qualitat, es mirarà de fer 
un procés més per afegir-li valor a aquesta etapa imprescindible. 
 
Per tal dôaccelerar el proc®s de muntatge dels primers casquets i retens sôha 
dissenyat una premsa. 
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Figura 33. Diferents vistes del disseny de la premsa hidràulica amb utillatges i peces. 
Font: elaboració pròpia. 

 
 
 
La premsa hidràulica consta de 7 cilindres que depenent de quina peça sôhagi 
de muntar activarem o desactivarem a través dels programes que sôhan fet.  
 
Al canviar de pe­a sôhan de fer uns certs ajustos dels avan­os i de la pressi· 
del cilindres i canviar els utillatges que aguanten la peça i que subjecten els 
retens i casquets.  
 
Apart dels utillatges i la estructura que es veu als dibuixos, es va haver de 
posar una bomba hidràulica, un acumulador, una botonera i alguns mesuradors 
de pressió per poder ajustar amb precisió la pressió dels cilindres.  
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Figura 34. Premsa hidràulica ja 

fabricada i en funcionament. . Font: 
elaboració pròpia. 

Aquesta és la premsa que sôutilitza 
per accelerar el muntatge dels 
retens i casquets després del 
control de qualitat. 
 
Sôha optat per posar una botonera 
doble per seguretat. Si el operari 
veu que la peça està mal col·locada 
i vol moure-la després de pitjar els 
botons i començar el moviment del 
cilindres, haurà de separar una ma 
de la botonera i la premsa hidràulica 
pararà automàticament. Així es 
podran evitar possibles accidents 
degut al entorpiment del avanç del 
cilindres per part del operari. 
       
 
 
 
 
 
 

 
A lôassignatura de Organització de la Producció es va veure la importància 
dôafegir valor a cada moviment que es fa amb una peça. És per això que en el 
moment de fer el control de qualitat quan entren les peces, amb lôajuda de la 
premsa hidràulica es deixaran muntats els primers casquets i retens. 
 
Lôoperació de posar casquets a la IT-T-1 podien ser 3 ó 4 minuts per cada 
peça, el mateix resultat suposa menys de 1 minut per peça amb la premsa. 
Gràcies a la premsa sôha reduµt el temps de lôoperació a un 25-33% del temps 
que prenia. 
 
Amb la premsa muntem les següents peces: 
 
-IT-T-1: Revisió parts crítiques i muntar retens i casquets. 
 
-IT-T-39:  Revisió parts crítiques i muntar retens i casquets. 
 
-PER-T-17: Revisió parts crítiques i muntar retens, coixinets i xavetes. 
 
-IT-T-16: Revisió parts crítiques i muntar retens i adhesiu lliscant. 
 
-IT-T-239 + IT-T-240: Clavar pius per deixar-la lligada (revisar que el pas de la 
planta és correcte). 
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Perquè les peces ocupin el m²nim espai sôhan preparat unes bases per 
guardar-les. Aquestes bases van a estanteries preparades o a palets. Les 
bases de palets permeten remuntar bases una a sobre de lôaltre per optimitzar 
el espai i aprofitar lôaltura de les estanteries de palets. 
 
Base IT-T-1 y IT-T-39 semi-muntats: 
 
Aquestes peces són revisades per el control de qualitat i seôls hi munta els 
casquets i retens amb lôajuda de la premsa hidr¨ulica. 
 
Es guarden sobre unes bases que sôhan dissenyat per optimitzar espai. Es 
guardem verticalment i ben subjectes.  
 
Per cada palet de 1200x800mm hi van 30 unitats de IT-T-1 y 30 unitats de IT-T-
39 preparades per seguir amb el assemblatge. 
 
 
 

IT-T-1: 

 
 

 

 
 
 
 
 

IT-T-39: 

 

Figura 35. Diverses vistes de la IT-T-1-R2 i la IT-T-39-R1. 
Font: elaboració pròpia. 
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Figura 36a. Base per emmagatzemar IT-T-1 i IT-T-39 sobre palet. . Font: elaboració 

pròpia. 
 
 
 
 
 
 

 
Figura 36b. Altre dels avellanats per muntatge de base per emmagatzemar IT-T-1 i IT-

T-39 sobre palet. . Font: elaboració pròpia. 
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Figura 37. Base per emmagatzemar IT-T-1 i IT-T-39, amb peces. . Font: elaboració 

pròpia. 

 
 
 

 
Figura 38. Altre vista de base per emmagatzemar IT-T-1 i IT-T-39, amb peces. Font: 

elaboració pròpia. 
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Base Triangle assemblat: 
 
12 assemblatges per palet 1200x800mm (base =1150x750mm) 
 
 

 
Figura 39. Dibuix del Triangle assemblat. 

(TRA0103 + TRA0104 +TRA0105-LW + TRA0106-LW +TRA0107-LW) . 
 Font: elaboració pròpia. 

 
 
 

 
Figura 40. Base per emmagatzemar 12 unitats de Triangle assemblat. .  

Font: elaboració pròpia. 
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Figura 41. Base per emmagatzemar Triangle assemblat amb assemblatges. 

 
 
 
 

 
 
Figura 42. Altre vista de base per emmagatzemar Triangle assemblat. Font: elaboració 

pròpia. 

 
 



Organització de Gerox Works: Aplicació per gestionar traçabilitat, estocs i generar comandes.  
GUSI BROOCH, Roger 

 

51 
 

Base TRA010113 assemblat: 
 
35 assemblatges per palet 1200x800mm (base=1150x750mm) 
 

 
Figura 43. Assemblatge TRA010113. Font: elaboració pròpia. 

 
 

 
Figura 44. Base per emmagatzemar 35 assemblatges TRA010113. Font: elaboració 

pròpia. 
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Figura 45. Vista normal a la base per emmagatzemar 35 assemblatges TRA010113. 

Font: elaboració pròpia. 
 

 
Base Tensor Cadena TRA010190 assemblats: 
 
16 unitats per base (base = 550x350mm) 

 
Figura 46. Dibuix del assemblatge tensor cadena (TRA010190). Font: elaboració 

pròpia. 
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Figura 47. Base per emmagatzemar 16 assemblatges TRA010190. Font: elaboració 

pròpia. 

 

 
Figura 48.Vista des tensors de cadena guardat sobre la base. Font: elaboració pròpia. 
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Figura 49. Vista normal a la base per emmagatzemar 16 assemblatges TRA010190. 

Font: elaboració pròpia. 

 
 
 
Base Tallador TRA010420 assemblats: 
 
20 unitats per base (base = 550x350mm) 
 

 
Figura 50. Dibuix de lôassemblatge tallador de la cinta (TRA010420). Font: elaboració 

pròpia. 
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Figura 51. Base per emmagatzemar 20 assemblatges TRA010420. Font: elaboració 

pròpia. 

 
 

 
Figura 52. Vista normal a la base per emmagatzemar 20 assemblatges TRA010420. 

Font: elaboració pròpia. 

 
 

 

2.3 BASE DE DADES I APLICACIÓ MÒBIL 

 

Per automatitzar la gestió de les comandes, albarans, factures i control de 
estoc, seria adient crear un programa de gestió. Gerox Works col·labora amb 
una empresa que es diu Cònic System que fan coses similars a nosaltres.  
 
Cònic System és una empresa que fan línies de regadiu per vivers i també 
produeixen línies de sembra amb una altre tecnologia que no és PlantTape. 
 
Cònic System ha creat el seu propi programa de gestió, i el director de Cònic 
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System va oferir mirar dôimplementar el seu programa a Gerox Works. Sembla 
bona idea ja que el seu sistema de funcionament i els projectes que fan són 
bastant similars als de Gerox Works. 
 
La similitud en la forma de treballar, tant per la gestió de les comandes com per 
la manera de gestionar els muntatges facilita la implementació del programa. 
Aquestes similituds no són atzar, sinó fruit de que el director de Gerox Works 
va ser un dels fundadors de Cònic System i va esta portant-la durant molts 
anys abans de crear Gerox Works. 
 

2.3.1 PROGRAMA DE GESTIÓ I BASE DE DADES 

El programa de gestió que es vol utilitzar és un programa molt robust. Hi ha 
utilitats que no sôimplementarien i en hi ha que haurien de crear-se per 
adequar-nos al que volem fer. 
 
La intenció és tenir una base de dades on hi podem introduir tota la informació 
necessària. Sôhi vol tenir la traçabilitat, els estocs, gestionar les comandes i 
tenir un historial de les vendes als clients. 
 
Es vol fer el programa de tal manera que es puguin introduir tots els 
assemblatges de les variants de trasplantadores. Amb aquest sistema, quan 
sôintrodueixi estocs dels assemblatges muntats es resti automàticament les 
peces i sub-assemblatges que el composin. Per poder treballar dôaquesta 
manera sôhauria dôintroduir tots els assemblatges i muntar les estructures de les 
diverses variants de trasplantadora.  
 
També es voldrien tenir ben guardats tots els clients i les vendes ben 
classificades per poder treure informes de vendes per clients i per temporades. 
Aquesta informació serà útil per preparar millor les previsions de fabricació i 
estocs necessaris. 
 
Sôhan preparat uns Excels de la informació que es vol posar al programa. 
Dôaquesta manera es te la informaci· que haurem dôomplir ja classificada i 
llesta per introduir a la base de dades. Per un costat es te la traçabilitat de totes 
les peces amb les diferents fases i arxius que sôhan dôadjuntar per cada 
referència. Per altre banda sôha preparat un Excel amb les quantitats de peces 
que van a cada assemblatge i quants dôaquests van al superior per tenir un 
esquema lligat de la estructura de cada assemblatge. 
 
 

2.3.2 APLICACIÓ MÒBIL I SOLIDWORKS COMPOSER 

De moment el principal objectiu de lôaplicació de Gerox Works és tenir una 
plataforma mitjançant la qual els clients puguin enviar les seves propostes de 
comanda. És important que per als clients sigui fàcil trobar quina és la seva 
trasplantadora i ràpidament puguin trobar els recanvis que necessiten. 
 
SolidWorks ofereix un programa per la creació de manuals i vídeos explicatius 
de dissenys 3D de màquines. Aquest programa és una extensió que es diu 
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SolidWorks Composer. Sembla que aquest programa pot anar molt be per 
generar les imatges necessàries per la aplicació. 
 
Gerox Works va comprar el programa i va contractar una persona que va venir 
a Gerox Works a explicar els primers passos del programa.  
 
El programa SolidWorks Composer permet importar els dissenys 3D des de 
SolidWorks. Un cop importat el model 3D i tota la estructura que el composa,  
permet crear diferents escenes o imatges afegint text que referencien o 
complementen les imatges del model. 
 
Un altre dels avantatges dôaquest programa ®s que quan es modifica un 
assemblatge es pot actualitzar el model i el programa reinterpreta les imatges. 
Gràcies a aquesta funció, quan es fan modificacions sobre els assemblatges, 
no cal refer tota la feina sinó que només cal modificar les imatges on es vegi la 
referència substituïda per col·locar-la al lloc que li toca, tota la resta queda com 
estava. 
 
Amb la ajuda dôaquest programa, la proposta és crear les imatges dels 
assemblatges amb els BOM (Bill Of Materials). Perquè als clients els hi sigui 
f¨cil anar dôassemblatge en assemblatge, es poden crear links que clicant a la 
llista o a la imatge del sub-assemblatge, et porti a la següent imatge, la dels 
sub-assemblatge que has clicat. 
 
Dôaquesta manera el client podr¨ anar a buscar la refer¯ncia que desitja entrant 
a la màquina com si la estigu®s desmuntant. Evitant dôaquesta manera alguns 
dels errors amb els que ens estem trobant.  
 
Sôhaur¨ de generar un arxiu per cada tipus de trasplantadora. Es començarà 
creant la versió més venuda per entrar-la a la aplicació i veure si els tamanys 
de lletra són els adequats per visualitzar-ho i interactuar des del mòbil. Un cop 
fet això, es farà el projecte amb les demés trasplantadores intentant que les 
imatges siguin el més similars possibles i les anirem entrant a la aplicació. 
 
Ser¨ una feina llarga ja que sôhan de crear entre 70 i 80 imatges per cada 
trasplantadora. Cada imatge sôhaur¨ de seleccionar el assemblatge i fer les 
vistes esclatades. Fer la vista esclatada dôun model de màquina 3D és separar 
cada sub-assemblatge de manera que es vegi com està muntada la màquina i 
veure les referències que el composen. Un cop el assemblatge esclatat i amb 
bona orientaci· perqu¯ sôentengui, sôhan de crear els enllaços de cada sub-
assemblatge i posar el títol, el BOM, els enllaços a portada, lôenlla­ del botó 
dôanar a la imatge anterior i els globus amb els números identificadors. 
 
És una feina feixuga però li facilita molt la feina a lôinform¨tic que ha dôintroduir 
les imatges a lôaplicació, ja que al exportar les imatges en .svg, els enllaços van 
embeguts i identifiquen la referència que seôls hi clica.  
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3. ESTAT ACTUAL 

 

3.1 MÒDULS VIRTUALS 

 

La nova manera de nombrar el assemblatges de la trasplantadora permet 
guardar totes les variants a la mateixa carpeta i tenir tots els assemblatges 
lligats fins la peça final amb el seu sufix corresponent. Així quan es fa una 
modificació a una peça, només cal canviar-la al assemblatge corresponent i ja 
canvien totes les variants de trasplantadores que porten aquella referència. 
Això fa guanyar temps i evitar errors o oblits.   
 
De moment hi ha assemblades virtualment les màquines venudes en algun 
moment i dôaltres que creiem que poden ser interessants de provar. Les 
trasplantadores muntades virtualment són 12 de les 24 possibles 
combinacions. 
 

 
Possibilitats de mòduls diferents= 2 tipus empenyedors * 2 tipus de quilles * 3 
tipus de rodes * 2 tipus de boca dôentrada = 24 possibilitats de trasplantadores 

 
 
 

M11 ND-SW-SF-S 

 
 

Figura 53. M¸dul dôempenyedor normal 
amb parets curtes, rodes planes i 

entrada recta. Font: elaboració pròpia. 

 
 
 
 
 

M11 ND-LW-B-S 

 
Figura 54. M¸dul dôempenyedor normal 

amb parets llargues, rodes grans i 
entrada recta. Font: elaboració pròpia. 
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M11 ND-SW-SM-S

 
Figura 55. Mòdul dôempenyedor normal 
amb parets curtes, rodes en muntanya i 
entrada recta. Font: elaboració pròpia. 

 
 
 
 
 

 
M11 ND-LW-SM-S 

 
Figura 56. M¸dul dôempenyedor normal 

amb parets llargues, rodes en 
muntanya i entrada recta. Font: 

elaboració pròpia. 

 
M11 ND-LW-SF-S 

 
 

Figura 57. M¸dul dôempenyedor normal 
amb parets llargues, rodes planes i 

entrada recta. Font: elaboració pròpia. 

 
 
 
 

 
M11 ND-LW-B-A 

 

 
 

Figura 58. M¸dul dôempenyedor normal 
amb parets llargues, rodes grans i 

entrada amb angle. Font: elaboració 
pròpia. 
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M11 HD-LW-SM-S 

 

 
Figura 59. M¸dul dôempenyedor retr¨ctil 

amb parets llargues, rodes en 
muntanya i entrada recta. Font: 

elaboració pròpia. 

 
 
 
 

M11 HD-LW-SF-S 

 
Figura 61. Mòdul dôempenyedor retr¨ctil 

amb parets llargues, rodes planes i 
entrada recta. Font: elaboració pròpia. 

 
 
 

 
 
 
 

 
M11 HD-LW-B-S 

 
Figura 60. M¸dul dôempenyedor retr¨ctil 

amb parets llargues, rodes grans i 
entrada recta. Font: elaboració pròpia. 

 
 
 
 

M11 HD-LW-B-A 

 Figura 62. M¸dul dôempenyedor 
retràctils amb parets llargues, rodes 

grans i entrada amb angle. Font: 
elaboració pròpia. 
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M11 HD-SW-SM-S 

 
Figura 63. M¸dul dôempenyedor retr¨ctil 
amb parets curtes, rodes en muntanya i 
entrada recta. Font: elaboració pròpia. 

 
 
 
 

 
M11 HD-SW-SF-S 

 
Figura 64. M¸dul dôempenyedor retr¨ctil 

amb parets curtes, rodes planes i 
entrada recta. Font: elaboració pròpia. 
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3.2 SOLIDWORKS COMPOSER 

Tot i que aquestes pantalles 
canviaran per donar-li un aspecte 
més modern a la aplicació, les 
funcions que hi ha són les que 
tindrem en la re-estilització de la 
aplicació. 

 
Figura 65. Captura de pantalla de la 
pagina dôinici de lôaplicaci· m¸bil de 

Gerox Works. Font: elaboració pròpia. 

A lôapartat ñMáquinasò, els clients 
posaran les màquines que tenen i 
les podran assignar a un remolc per 
saber on les tenen muntades. 
Dôaquesta manera els usuaris 
podran tenir les màquines ben 
localitzades. Gràcies a un projecte 
que està en desenvolupament i 
sôexplica per sobre al apartat ñ3.4- 
Projectes Actiusò tamb® podran tenir 
molta informació sobre el remolc i 
les trasplantadores que estan 
muntades sobre aquest remolc.  
 
A lôapartat ñTiendaò hi  haurà peces 
o assemblatges nous per tal de  que 
els clients puguin veure extres que 
els hi puguin interessar, 
 
A lôapartat ñAsistenciaò, els usuaris 
poden obrir un xat  amb la 
incidència que hagin tingut. Poden 
escriure text i també poden fer o 
penjar fotos i vídeos ja existents. 
Aquest xat és un canal directe entre 
lôusuari i la persona encarregada de 
lôassist¯ncia a Gerox Works. 
Aquests xats  sôaniran guardant en 
un històric i sôaniran classificant i si 
són recurrents els posarem a una 
pestanya de ñpreguntes m®s 
freq¿entsò   en aquest mateix 
apartat dôassist¯ncia. 
 

 
Per ¼ltim hi ha el apartat de ñPedidosò. Mitjan­ant aquesta utilitat els usuaris 
faran les seves propostes de comanda perquè siguin revisades i acceptades 
per Gerox Works. La selecció de referències es podrà fer de dues maneres. 
Per la gent que sàpiga quina és la referència que volen hi haurà lôopció de 
cerca dins de la llista de totes les peces ordenades alfabèticament. Per la gent 
que no sàpiga el nom de la referència, haurà de  seleccionar quin és el model 
de trasplantadora  de la qual vol els recanvis i a partir dôall¨ se li obriran les 
imatges que hi ha a continuació (generades amb SOLIDWORKS Composer), 
per tal de poder anar entrant als assemblatges i triar quina és la referència que 
volen de  manera molt  intuïtiva i visual. 
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Figura 66. Imatge aplicació mòbil, 
trasplantadora M11 HD-LW-SF-S. 
Pantalla per buscar referències 
gràficament. Font: elaboració pròpia. 

 
 
Figura 67. Imatge aplicació mòbil, 
trasplantadora en vista esclatada per 
començar a navegar per els 
assemblatges amb un clic. Font: 
elaboració pròpia. 
 



Organització de Gerox Works: Aplicació per gestionar traçabilitat, estocs i generar comandes.  
GUSI BROOCH, Roger 

 

64 
 

 
Figura 68. Imatge aplicació mòbil. El 

botó de sota a la dreta és per 
comandar el assemblatge sencer que 
es veu en pantalla (TRA010130). Font: 

elaboració pròpia. 

 
Figura 69.Imatge aplicació mòbil. El 

botó de sota a la dreta és per 
comandar la referencia que es veu 

ressaltada en pantalla (PER-T-1-R1). 
Font: elaboració pròpia. 

 
 

Les funcions de la part de comandes de lôaplicació és la que es buscava. El 
problema que hi ha  és que es veu molt petit. Sôha canviat la mida de tots els 
textos que surten a les imatges i sôest¨ mirant de fer que lôaplicació funcioni 
amb el mòbil en horitzontal per aprofitar millor lôespai. 
 
Als annexos hi ha les imatges .svg generades des del programa 
SOLIDWORKS Composer per poder veure com es navega dôassemblatge en 
assemblatge. 
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3.3 ESTAT MAGATZEMS 

A lôhora de fer les distribucions dels magatzems sôhan seguit les distribucions 
que es van proposar. Després de muntar les estanteries i guardar les peces i 
muntatges han quedat de la següent manera: 
 
Magatzem ñGEROXò (G): 
 

 
Figura 70. Muntatge de la estanteria principal del taller de Gerox Works.  

Font: elaboració pròpia. 

 

 
Figura 71. Vista general del taller Gerox Works. Font: elaboració pròpia. 

 
















